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NEUVOSTON PÄÄTÖS (EU) 2023/2650, 

annettu 20 päivänä marraskuuta 2023, 

ETA:n sekakomiteassa Euroopan unionin puolesta esitettävästä kannasta ETA-sopimuksen liitteen 
XIII (Liikenne) muuttamiseen (Alusten tarkastaminen) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 100 artiklan 2 kohdan yhdessä sen 
218 artiklan 9 kohdan kanssa,

ottaa huomioon Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 28 
päivänä marraskuuta 1994 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2894/94 (1) ja erityisesti sen 1 artiklan 3 kohdan,

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Sopimus Euroopan talousalueesta (2), jäljempänä ’ETA-sopimus’, tuli voimaan 1 päivänä tammikuuta 1994.

(2) ETA-sopimuksen 98 artiklan mukaan ETA:n sekakomitea voi päättää muuttaa muun muassa ETA-sopimuksen 
liitettä XIII (Liikenne).

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009 (3) sekä 14 siihen liittyvää säädöstä olisi otettava 
osaksi ETA-sopimusta.

(4) ETA-sopimuksen liite XIII (Liikenne) olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti.

(5) Unionin kannan ETA:n sekakomiteassa olisi sen vuoksi perustuttava tähän päätökseen liitettyyn päätösluonnokseen,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

ETA:n sekakomiteassa ETA-sopimuksen liitteen XIII (Liikenne) ehdotettuun muuttamiseen unionin puolesta esitettävä kanta 
perustuu tähän päätökseen liitettyyn ETA:n sekakomitean päätösluonnokseen.

2 artikla

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään.

Tehty Brysselissä 20 päivänä marraskuuta 2023.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
H. CREVITS

(1) EYVL L 305, 30.11.1994, s. 6.
(2) EYVL L 1, 3.1.1994, s. 3.
(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, alusten tarkastamis- ja 

katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista (EUVL L 131, 28.5.2009, s. 11).
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LUONNOS 

ETA:N SEKAKOMITEAN PÄÄTÖS N:o …, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

ETA-sopimuksen liitteen XIII (Liikenne) muuttamisesta 

ETA:N SEKAKOMITEA, joka

ottaa huomioon Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’ETA-sopimus’, ja erityisesti sen 98 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista 23 päivänä huhtikuuta 
2009 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009 (uudelleenlaadittu toisinto) (1), 
sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 74, 22.3.2010, s. 1, on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(2) Asetuksen (EY) N:o 391/2009 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse Yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta 
unionista 25 päivänä maaliskuuta 2019 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/492 (2) on 
määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(3) Sakkojen ja uhkasakkojen määräämistä sekä alusten tarkastamis- ja katsastamislaitosten hyväksynnän peruuttamista 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 6 ja 7 artiklan mukaisesti koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä 18 päivänä heinäkuuta 2014 annettu komission asetus (EU) N:o 788/2014 (3), sellaisena kuin se 
on oikaistuna EUVL:ssä L 234, 7.8.2014, s. 15, on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(4) Asetuksen (EY) N:o 391/2009 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen säännöstöjen ja niihin liittyvien 
tiettyjen yleissopimusten ja pöytäkirjojen muutosten hyväksymisestä Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) 
17 päivänä joulukuuta 2014 annettu komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1355/2014 (4) on määrä ottaa 
osaksi ETA-sopimusta.

(5) Alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja laitoksia sekä merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä 
toimia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista (uudelleenlaadittu toisinto) 23 päivänä huhtikuuta 2009
annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY (5) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(6) Direktiivin 2009/15/EY muuttamisesta siltä osin kuin on kyse tiettyjen säännöstöjen ja niihin liittyvien tiettyjen 
yleissopimusten ja pöytäkirjojen muutosten hyväksymisestä Kansainvälisessä merenkulkujärjestössä (IMO) 17 
päivänä joulukuuta 2014 annettu komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/111/EU (6) on määrä ottaa osaksi ETA- 
sopimusta.

(7) Polish Register of Shipping -laitokselle myönnetyn yhteisön hyväksynnän jatkamisesta rajoituksitta 30 
päivänä syyskuuta 2009 tehty komission päätös 2009/728/EY (7) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(8) Jäsenvaltioiden neuvoston direktiivin 94/57/EY mukaisesti ilmoittamia tunnustettuja järjestöjä koskevan luettelon 
julkaisemisesta tehdyn päätöksen 2007/421/EY kumoamisesta 24 päivänä huhtikuuta 2015 annettu komission 
päätös (EU) 2015/669 (8) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(1) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 11.
(2) EUVL L 85 I, 27.3.2019, s. 5.
(3) EUVL L 214, 19.7.2014, s. 12.
(4) EUVL L 365, 19.12.2014, s. 82.
(5) EUVL L 131, 28.5.2009, s. 47.
(6) EUVL L 366, 20.12.2014, s. 83.
(7) EUVL L 258, 1.10.2009, s. 34.
(8) EUVL L 110, 29.4.2015, s. 24.
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(9) Det Norske Veritas -laitoksen hyväksynnän muuttamisesta alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista 
yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun asetuksen (EY) N:o 391/2009 mukaisesti 13 päivänä joulukuuta 2013
annettu komission täytäntöönpanopäätös 2013/765/EU (9) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(10) EU:n hyväksynnän myöntämisestä Croatian Register of Shipping -laitokselle alusten tarkastamis- ja katsastamis
laitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 391/2009 mukaisesti 14 päivänä toukokuuta 2014 annettu komission täytäntöönpanopäätös 
2014/281/EU (10) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(11) Tiettyjen laitosten Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 16 artiklan mukaisten 
hyväksyntöjen muuttamisesta 24 päivänä huhtikuuta 2015 annettu komission täytäntöönpanopäätös 
(EU) 2015/668 (11) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(12) EU:n hyväksynnän myöntämisestä Indian Register of Shipping -laitokselle alusten tarkastamis- ja katsastamis
laitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 391/2009 mukaisesti 1 päivänä elokuuta 2016 annettu komission täytäntöönpanopäätös 
(EU) 2016/1327 (12) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(13) Laitoksen Bureau Veritas SA – Registre international de classification de navires et d’aeronefs (BV) hyväksynnän 
muuttamisesta alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 16 artiklan mukaisesti 24 päivänä maaliskuuta 
2017 annettu komission täytäntöönpanopäätös (C(2017) 1881 final) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(14) Bureau Veritas Marine & Offshore SAS -laitoksen hyväksynnän muuttamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 391/2009 16 artiklan mukaisesti 29 päivänä kesäkuuta 2020 annettu komission täytäntöönpa
nopäätös (C(2020) 4226 final) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(15) DNV GL AS -laitoksen hyväksynnän muuttamisesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 391/2009 16 artiklan mukaisesti 27 päivänä heinäkuuta 2021 annettu komission täytäntöönpanopäätös 
(EU) 2021/1227 (13) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(16) Alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista 23 päivänä huhtikuuta 
2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 perusteella hyväksyttyjen laitosten 
luettelo 2022/C 466/07 (14) on määrä ottaa osaksi ETA-sopimusta.

(17) Asetuksessa (EY) N:o 391/2009 vahvistetaan hyväksyttyjen laitosten hyväksymistä koskevat vaatimukset ja 
velvollisuudet, mukaan lukien sakkoja ja uhkasakkoja koskevat säännökset.

(18) Johtuen erityisistä olosuhteista eli siitä, että komissio myöntää laitoksille hyväksynnän ja säännösten rikkomiset 
vaikuttavat unioniin ja sen etuihin, ja koska arviointi- ja rikkomusmenettelyt ovat monimutkaisia ja teknisiä, EFTAn 
valvontaviranomaisen olisi tehtävä tiivistä yhteistyötä komission kanssa ja odotettava komission arviointia ja 
toimenpide-ehdotusta ennen kuin se tekee päätöksen sakkojen ja uhkasakkojen soveltamisesta laitoksiin, jotka on 
hyväksytty EFTA-valtion pyynnön perusteella ja joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa.

(9) EUVL L 338, 17.12.2013, s. 107.
(10) EUVL L 145, 16.5.2014, s. 43.
(11) EUVL L 110, 29.4.2015, s. 22.
(12) EUVL L 209, 3.8.2016, s. 15.
(13) EUVL L 269, 28.7.2021, s. 143.
(14) EUVL C 466, 7.12.2022, s. 24.
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(19) Minkään tässä päätöksessä ei saa tulkita rajoittavan tai rajaavan millään tavoin niiden Euroopan unionin oikeuden 
mukaisten komission velvoitteiden täyttämistä, jotka liittyvät sen tehtäviin, jotka koskevat sellaisten hyväksyttyjen 
laitosten hyväksymistä, arviointia ja tarvittaessa korjaavien toimenpiteiden tai seuraamusten määräämistä 
hyväksytyille laitoksille, joita ei ole hyväksytty jonkin EFTA-valtion pyynnöstä ja joiden pääasiallinen 
liiketoimipaikka ei ole EFTA-valtiossa.

(20) ETA-sopimuksen liite XIII olisi sen vuoksi muutettava vastaavasti,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan ETA-sopimuksen liite XIII seuraavasti:

1. Korvataan 55b kohdan (neuvoston direktiivi 94/57/EY) teksti seuraavasti:

”32009 L 0015: Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/15/EY, annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, 
alusten tarkastamiseen ja katsastamiseen valtuutettuja laitoksia sekä merenkulun viranomaisten asiaan liittyviä toimia 
koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista (uudelleenlaadittu toisinto) (EUVL L 131, 28.5.2009, s. 47), sellaisena 
kuin se on muutettuna seuraavilla:

— 32014 L 0111: komission täytäntöönpanodirektiivi 2014/111/EU, annettu 17 päivänä joulukuuta 2014
(EUVL L 366, 20.12.2014, s. 83)”.

2. Lisätään 55d kohdan (Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/21/EY) jälkeen kohdat seuraavasti:

”55e. 32009 R 0391: Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 391/2009, annettu 23 päivänä huhtikuuta 
2009, alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista (uudelleen
laadittu toisinto) (EUVL L 131, 28.5.2009, s. 11), sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 74, 22.3.2010, 
s. 1, sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla:

— 32014 R 1355: komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1355/2014, annettu 17 päivänä joulukuuta 2014
(EUVL L 365, 19.12.2014, s. 82).

— 32019 R 0492: asetus (EU) 2019/492, annettu 25 päivänä maaliskuuta 2019 (EUVL L 85 I, 27.3.2019, s. 5).

Tätä sopimusta sovellettaessa asetuksen säännöksiä koskevat seuraavat mukautukset:

a) 3 artiklassa:

i) lisätään 1 kohtaan alakohta seuraavasti:

”EFTA-valtioiden, jotka haluavat myöntää valtuutuksen laitokselle, jolla ei vielä ole hyväksyntää, on 
esitettävä EFTAn valvontaviranomaiselle hyväksyntää koskeva pyyntö, johon sisältyy täydelliset tiedot ja 
selvitykset siitä, että laitos täyttää liitteessä I säädetyt vähimmäisvaatimukset, sekä tiedot siitä, että laitosta 
vaaditaan noudattamaan ja se sitoutuu noudattamaan 8 artiklan 4 kohdan ja 9, 10 ja 11 artiklan 
säännöksiä. EFTAn valvontaviranomainen toimittaa pyynnön komissiolle.”;

ii) lisätään 2 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Jos pyynnön on esittänyt EFTA-valtio, komissio tekee yhdessä asianomaisen EFTA-valtion kanssa ja 
tiiviissä yhteistyössä EFTAn valvontaviranomaisen kanssa arvion laitoksista, joita koskevan 
hyväksymispyynnön se on vastaanottanut, tarkistaakseen, että laitokset täyttävät 1 kohdassa tarkoitetut 
vaatimukset ja sitoutuvat noudattamaan niitä.”
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b) Lisätään 5 artiklaan alakohta seuraavasti:

”Niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA- 
valtion pyynnöstä, edellä mainitut komissiolle osoitetut tehtävät suoritetaan tiiviissä yhteistyössä EFTAn 
valvontaviranomaisen kanssa. Niihin laitoksiin sovellettavista ennalta ehkäisevistä ja korjaavista toimista, 
joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä, 
päättää EFTAn valvontaviranomainen. Komissio toimittaa EFTAn valvontaviranomaiselle arvionsa ja 
ehdotuksen siitä, miten toimitaan.”

c) 6 artiklassa:

i) lisätään 1 ja 2 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty 
EFTA-valtion pyynnöstä, edellä mainitut komissiolle osoitetut tehtävät suorittaa EFTAn valvontavira
nomainen. Komissio toimittaa EFTAn valvontaviranomaiselle arvionsa ja ehdotuksen siitä, miten 
toimitaan.”; ja

ii) lisätään 4 kohdassa ilmaisun ”Euroopan yhteisöjen tuomioistuimella” jälkeen ilmaisu ”tai EFTAn 
valvontaviranomaisen tekemien päätösten osalta EFTAn tuomioistuimella”.

d) 7 artiklassa:

i) lisätään 1 kohdan c alakohdassa sanan ”komissiota” jälkeen ilmaisu ”tai niiden laitosten osalta, joiden 
pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä, EFTAn 
valvontaviranomaista”;

ii) lisätään 2 kohdan a alakohdassa sanan ”komission” jälkeen ilmaisu ”tai niiden laitosten osalta, joiden 
pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä, EFTAn 
valvontaviranomaisen”;

iii) lisätään 3 kohdan c alakohdassa sanan ”aloitteestaan” jälkeen ilmaisu ”, EFTAn valvontaviranomaisen 
pyynnöstä niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on 
hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä”.

e) 8 artiklassa:

i) lisätään 1 ja 2 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty 
EFTA-valtion pyynnöstä, arvioinnit suorittaa EFTAn valvontaviranomainen yhdessä kyseisen EFTA- 
valtion kanssa ja tiiviissä yhteistyössä komission kanssa.”;

ii) lisätään 3 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty 
EFTA-valtion pyynnöstä, edellä mainitut komissiolle osoitetut tehtävät suorittaa EFTAn valvontavira
nomainen tiiviissä yhteistyössä komission kanssa.”

f) 10 artiklassa:

i) lisätään 1 kohdassa ilmaisun ”komissiolle” jälkeen ilmaisu ”tai EFTA-valtion pyynnöstä hyväksyttyjen 
laitosten osalta EFTAn valvontaviranomaiselle”;

ii) lisätään 4 kohdassa sanan ”jäsenvaltioiden” jälkeen ilmaisu ”ja EFTA-valtioiden” ja ilmaisun ”komissiolle” 
jälkeen ilmaisu ”ja tapauksen mukaan EFTAn valvontaviranomaiselle”.
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g) 11 artiklassa:

i) lisätään 5 kohdassa sanan ”lippuvaltiolle” jälkeen ilmaisu ”, EFTAn valvontaviranomaiselle”;

ii) lisätään 7 kohtaan sanan ”jäsenvaltioille” jälkeen ilmaisu ”ja EFTA-valtioille”.

h) Lisätään 16 artiklaan sanan ”jäsenvaltioiden” jälkeen ilmaisu ”ja EFTA-valtioiden”.

55ea. 32009 D 0728: Komission päätös 2009/728/EY, tehty 30 päivänä syyskuuta 2009, Polish Register of Shipping 
-laitokselle myönnetyn yhteisön hyväksynnän jatkamisesta rajoituksitta (EUVL L 258, 1.10.2009, s. 34).

55eb. 32013 D 0765: Komission täytäntöönpanopäätös 2013/765/EU, annettu 13 päivänä joulukuuta 2013, Det 
Norske Veritas -laitoksen hyväksynnän muuttamisesta alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista 
yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun asetuksen (EY) N:o 391/2009 mukaisesti (EUVL L 338, 
17.12.2013, s. 107), sellaisena kuin se on muutettuna seuraavilla:

— komission täytäntöönpanopäätös C(2017) 1881, annettu 24 päivänä maaliskuuta 2017,

— komission täytäntöönpanopäätös C(2020) 4226, annettu 29 päivänä kesäkuuta 2020.

— komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/1227, annettu 27 päivänä heinäkuuta 2021 (EUVL L 269, 
28.7.2021, s. 143).

55ec. 32014 D 0281: Komission täytäntöönpanopäätös 2014/281/EU, annettu 14 päivänä toukokuuta 2014, EU:n 
hyväksynnän myöntämisestä Croatian Register of Shipping laitokselle alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia 
koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 391/2009 mukaisesti (EUVL L 145, 16.5.2014, s. 43).

55ed. 32015 D 0668: Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2015/668, annettu 24 päivänä huhtikuuta 2015, 
tiettyjen laitosten Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 16 artiklan mukaisten 
hyväksyntöjen muuttamisesta (EUVL L 110, 29.4.2015, s. 22).

55ee. 32015 D 0669: Komission päätös (EU) 2015/669, annettu 24 päivänä huhtikuuta 2015, jäsenvaltioiden 
neuvoston direktiivin 94/57/EY mukaisesti ilmoittamia tunnustettuja järjestöjä koskevan luettelon 
julkaisemisesta tehdyn päätöksen 2007/421/EY kumoamisesta (EUVL L 110, 29.4.2015, s. 24).

55ef. 32016 D 1327: Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2016/1327, annettu 1 päivänä elokuuta 2016, EU:n 
hyväksynnän myöntämisestä Indian Register of Shipping -laitokselle alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia 
koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 391/2009 mukaisesti (EUVL L 209, 3.8.2016, s. 15).

55eg. 52022XC1207(01): Alusten tarkastamis- ja katsastamislaitoksia koskevista yhteisistä säännöistä ja standardeista 
23 päivänä huhtikuuta 2009 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 
perusteella hyväksyttyjen laitosten luettelo 2022/C 466/07 (EUVL C 466, 7.12.2022, s. 24).

55f. 32014 R 0788: Komission asetus (EU) N:o 788/2014, annettu 18 päivänä heinäkuuta 2014, sakkojen ja 
uhkasakkojen määräämistä sekä alusten tarkastamis- ja katsastamislaitosten hyväksynnän peruuttamista 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 391/2009 6 ja 7 artiklan mukaisesti koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä (EUVL L 214, 19.7.2014, s. 12), sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 234, 
7.8.2014, s. 15.

Tätä sopimusta sovellettaessa asetuksen säännöksiä koskevat seuraavat mukautukset:

a) Asetuksen (EY) N:o 391/2009 6 artiklan täytäntöönpanoa koskevien säännösten osalta korvataan ilmaisu 
”komissio” ilmaisulla ”EFTAn valvontaviranomainen, kun on kyse laitoksista, joiden pääasiallinen 
liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä”.
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ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2650/oj 7/7

b) Lisätään 10 artiklan 1 kohdassa sanan ”aloitteestaan” jälkeen ilmaisu ”, EFTAn valvontaviranomaisen 
pyynnöstä niiden laitosten osalta, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA-valtiossa ja jotka on 
hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä”.

c) 11 artiklassa:

i) lisätään 1 kohtaan alakohta seuraavasti:

”EFTA-valtioiden osalta pyyntö ja 3 kohdassa tarkoitetut asiakirjatodisteet on toimitettava EFTAn 
valvontaviranomaiselle. EFTAn valvontaviranomainen toimittaa pyynnön ja asiakirjatodisteet 
komissiolle.”;

ii) lisätään 7 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Jos pyynnön esittää EU:n jäsenvaltio ja se koskee laitoksia, joiden pääasiallinen liiketoimipaikka on EFTA- 
valtiossa ja jotka on hyväksytty EFTA-valtion pyynnöstä, komissio toimittaa pyynnön todisteineen myös 
EFTAn valvontaviranomaiselle.”

d) Lisätään 16 artiklaan kohta seuraavasti:

”6. Oikeuteen tutustua EFTAn valvontaviranomaisen kokoamiin asiakirjoihin ja muihin todisteisiin 
sovelletaan EFTAn valvontaviranomaisen sovellettavia sääntöjä.”

e) Lisätään 22 artiklan 4 kohdassa ilmaisun ”Euroopan unionin tuomioistuimen” jälkeen ilmaisu ”tai EFTAn 
valvontaviranomaisen tekemien päätösten osalta EFTAn tuomioistuimen”.

f) Lisätään 23 artiklan 4 kohdan b alakohdassa ilmaisun ”Euroopan unionin tuomioistuimen” jälkeen ilmaisu 
”tai EFTAn valvontaviranomaisen tekemien päätösten osalta EFTAn tuomioistuimen”.”

2 artikla

Asetuksen (EY) N:o 391/2009, sellaisena kuin se on oikaistuna , (EU) No 788/2014, as corrected by EUVL:ssä L 74, 
22.3.2010, s. 1, asetuksen (EU) N:o 788/2014, sellaisena kuin se on oikaistuna EUVL:ssä L 234, 7.8.2014, s. 15, asetuksen 
(EU) 2019/492, täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 1355/2014, direktiivin 2009/15/EY, täytäntöönpanodirektiivin 
2014/111/EU, päätösten 2009/728/EY ja (EU) 2015/669, täytäntöönpanopäätösten 2013/765/EU, 2014/281/EU, 
(EU) 2015/688, (EU) 2016/1327 ja (EU) 2021/1227, 24 päivänä maaliskuuta 2017 annetun täytäntöönpanopäätöksen 
C(2017) 1881 ja 29 päivänä kesäkuuta 2020 annetun täytäntöönpanopäätöksen C(2020) 4226 sekä 
luettelon 2022/C 466/07 islanniksi ja norjaksi laaditut tekstit, jotka julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden ETA- 
täydennysosassa, ovat todistusvoimaisia.

3 artikla

Tämä päätös tulee voimaan … päivänä …kuuta …, jos kaikki ETA-sopimuksen 103 artiklan 1 kohdan mukaiset 
ilmoitukset on tehty *.

4 artikla

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisen lehden ETA-osastossa ja ETA-täydennysosassa.

Tehty Brysselissä … päivänä …kuuta ….

ETA:n sekakomitean puolesta
Puheenjohtaja

ETA:n sekakomitean
sihteerit

* [Valtiosäännön asettamista vaatimuksista ei ole ilmoitettu.] [Valtiosäännön asettamista vaatimuksista on ilmoitettu.]
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